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2 LE CONTEUR VAUDOIS ¦

Amis de la liberté et de la paix. Il y a deux ans,
dans votre première assemblée à Genève, j'adressais,

du fond de la mort morale où tout semblait
plongé, un appel à la conscience humaine et je la
conjurais de sortir de la nuit, de venir en aide à

ceux qui s'obstinent encore dans le combat de la
justice et du droit. Aujourd'hui,' je salue le réveil
de cette conscience. Le monde peut croire qu'il sort
d'un rêve monstrueux ou qu'il avait bu un breuvage

empoisonné. Je le veux bien, ce sera là son
excuse. L'orgie es}, près de finir, le jour va paraître
et je vois une main écrivant sur les parois de la
salle du festin : Liberté, Paix et Vérité dans
l'universelle justice. Vous inaugurez cette ère nouvelle
par de grandes pensées et en préparant l'organisation

nouvelle de la société. Comment y concourir?
Comment préparer un état de choses auquel
s'opposent les maîtres du monde Déjà il est heureux
de savoir que les peuples veulent la paix autant
que les souverains veulent la guerre; mais il y a de

grands progrès à faire encore avant que la paix
devienne le patrimoine de l'humanité. Non-seulement
les peuples s'ignorent, mais encore ils se
méconnaissent, parce que leurs maîtres les divisent. C'est
pourquoi on les voit, Allemands contre Bohèmes,
Russes contre Polonais, Français contre tous (bra-
vos) ; mais le jour est prochain où aucune nation
ne sera opprimée sans que cela soit un deuil pour
toutes.

Ne souffrons pas que l'on dise plus longtemps
d'unpeuple pris nuitamment au piège, qu'il n'était
pas fait pour la liberté et qu'il n'a que le gouvernement

qu'il mérite.
Ces paroles, qu'on entend souvent en Europe,

sont injustes et mal fondées; si elles se répétaient
plus longtemps, ce serait un délit de lèse-humanité.
On deviendrait indifférent au malheur d'autrui et
l'on se péparerait à subir le joug commun.

On attribue aux peuples bien souvent les idées de
leurs souverains; ainsi on a fait croire aux
Allemands que les Français ne demanderaient pas
mieux que de leur faire la guerre et qu'ils se
précipiteraient comme de véritables barbares pour
ravager le monde. Je suis étonné, messieurs, que de

pareilles allégations soient accueillies avec si peu
de défiance; cela ne trouve sa raison d'être que
dans les gouvernements militaires qui nous régissent;

de là ces idées fausses que les peuples
s'attribuent les uns aux autres. C'est à vous, messieurs,
de dissiper ces ombres, de montrer à tous qu'ils
n'ont qu'un ennemi, le despotisme. Faites la lumière
entre les peuples et vous ferez en môme temps la
prospérité et la paix. {Applaudissements prolon-
gés.)

# *
Voici également les conclusions du rapport

de M. Lemonnier, sur la troisième question
indiquée au programme: « Quels sont les moyens
de faire disparaître tout antagonisme économique

ou social entre les citoyens? »

Les conditions politiques suivantes sont
indispensables pour qu'une réforme économique puisse
être efficace : 1° Le gouvernement républicain
fédératif; 2,0 les lois votées directement par le peuple;
3° L'enseignement obligatoire et gratuit pour la partie

éducative; gratuit à tous les degrés, pour les
deux sexes; 40 l'abolition des armées permanentes
remplacées par les milices; 5° l'abolition de tous
les impôts indirects et leur remplacement par l'impôt

direct et progressif.
Les mesures économiques les plus urgentes sont :

a) L'abolition de tout monopole industriel et
spécialement des monopoles de transport ; b) dans tout
ordre de travail, l'intervention du législateur en vue
d'écarter toute réglementation particulière de nature
à porter atteinte aux principes fondamentaux du
droit commun; c) rétablissement de syndicats pour
les ouvriers de tout ordre aussi bien que pour les

patrons.
*

# #

Enfin, pour terminer, voici la lettre par
laquelle Victor Hugo remerciait le comité
d'organisation du congrès de lui avoir conféré la-^
présidence d'honneur:
Adresse de Victor Hugo au congrès de la paix.

Bruxelles, 5 septembre 1S69.

Concitoyens des Etats-Unis d'Europe,
Permettez-moi de vous donner ce nom, car la

République européenne fédérale est fondée en droit
en attendant qu'elle soit fondée en fait. Vous exis¬

tez, donc elle existe. Vous la constatez par votre
union qui ébauche l'unité. Vous êtes le commencement

du grand avenir.
Vous me conférez la présidence honoraire de votre

congrès, j'en suis profondément touché.
Votre congrès est plus qu'une assemblée

d'intelligences; c'est une sorte de comité de rédaction des
futures tables de la loi. Une élite n'existe qu'à la
condition de représenter la foule; vous êtes cette
élite là. Dès à présent, vous signifiez à qui de droit
que la guerre est mauvaise; que le meurtre, même
glorieux, fanfaron et royal, est infâme ; que le sang
humain est précieux, que la vie est sacrée. Solennelle

mise en demeure.
Qu'une dernière guerre soit nécessaire, hélas je

ne suis, certes, pas de ceux qui le nient. Que sera
cette guerre une guerre de conquête. Quelle est la
conquête à faire la liberté.

Le premier besoin de l'homme, son premier droit,
son premier devoir, c'est la liberté.

La civilisation tend invinciblement à l'unité
d'idiome, à l'unité de mètre, à l'unité de monnaie, et
à la fusion des nations dans l'humanité, qui est
l'unité suprême. La concorde a un synonyme :

simplification; de même que la richesse et la vie ont
un synonyme : circulation. La première des
servitudes, c'est la frontière.

Qui dit frontière, dit ligature. Coupez la ligature,
effacez la frontière, ôtez le douanier, ôtez le soldat;
en d'autres termes : soyez libres ; la paix suit.

Paix désormais profonde. Paix faite une fois pour
toutes. Paix inviolable. Etat normal du travail, de
l'échange, de l'offre et de la demande, de la production

et de la consommation, du vaste effort en
commun, de l'attraction des industries, du va-et-vient
des idées, du flux et reflux humain.

Qui a intérêt aux frontières les rois. Diviser
pour régner. Une frontière implique une guérite,
une guérite implique un soldat. On ne passe pas,
mot de tous les privilèges, de toutes les prohibitions,

de toutes les censures, de toutes Ies tyrannies.

De cette frontière, de cette guérite, de ce
soldat, sort toute la calamité humaine.

Le roi, étant l'exception, a besoin pour se défendre

du soldat, qui, .à son tour, a besoin du meurtre
pour vivre. Il faut aux fois des armées, il faut aux
armées la guerre. Autrement leur raison d'être
s'évanouit. Chose étrange, l'homme consent à tuer
l'homme sans savoir pourquoi. L'art des despotes,
c'est de dédoubler le peuple en armée. Une moitié
opprime l'autre.

Les guerres ont toutes sortes de prétextes, mais
n'ont jamais qu'une cause, l'armée. Otez l'armée,
vous ôtez la guerre. Mais comment supprimer
l'armée par la suppression des despotismes.

Comme tout se tient! Abolissez les parasitismes
sous toutes leurs formes, listes civiles, fainéantises
payées, clergés salariés^ magistratures entretenues,
sinécures aristocratiques, concessions gratuites des
édifices publics, armées permanentes; faites cette
rature, et vous dotez l'Europe de dix milliards par
an. Voilà d'un trait de plume le problème de la
misère simplifié.

Cette simplification, les trônes n'en veulent pas.
De là les forêts de baïonnettes.

Les rois s'entendent sur un seul point, éterniser
la guerre. On croit qu'ils se querellent, pas du tout,
ils s'entr'aident. Il faut, je le répète, que le soldat
ait sa raison d'être. Eterniser la guerre, c'est
éterniser l'armée; éterniser l'armée, c'est éterniser
le despotisme. Logique excellente, soit, et
féroce. Les rois épuisent leur malade, le peuple, par
le sang versé. Il y a une farouche fraternité des glaives,

d'où resuite l'asservissement des hommes.)
Donc, allons au but, que j'ai appelé quelque part

la résorption du soldat dans le citoyen. Le jour
où cette reprise de possession aura eu lieu, le jour
où le peuple n'aura plus hors de lui l'homme de

guerre, ce frère ennemi, le peuple se retrouvera un,
entier, aimant, doublé en force et en âme, et la
civilisation se nommera Harmonie et Travail, et la

paix se fera comme la lumière se fait, par la simple
ascension de l'astre.

L'astre, c'est la liberté.
Poussons donc ce eri : Délivrance qui contient

toutes les solutions.
Citoyens et frères, je vous envoie mon remerciement

ému et ma cordiale adhésion.

Oh ces enfants — Toto a un oncle très
bon, qui vient de tomber dangereusement ma¬

lade. Sa maman, en le couchant, lui recommande

de prier le bon Dieu pour lui.
Et Toto prie ainsi: « Bon Dieu, conserve

mon oncle au moins jusqu'au nouvel-an. »

*
# #

Un enfant s'était levé trop tard. Son père le
gronde et finit sa mercuriale par ce petit
apologue :

— Un îiomme diligent, qui s'était levé fort
matin, trouva, sur son chemin, une bourse
pleine d'or.

— Oh papa, interrompit vivement l'enfant,
celui qui l'avait perdue s'était levé encore plus
matin que lui

.—«`attsr»-««

Présentation.
Aujourd'hui, les publications nouvelles sont

légion. Obligés d'en rendre compte, les rédacteurs

de journaux ne savent où donner dela
tête. Ils sont tout heureux de recourir au petit

compte-rendu que les auteurs eux-mêmes
ont maintenant pris l'habitude de joindre à

leur volume. Et voilà pourquoi tant de comptes
rendus ne veulent rien dire : parler de soi

n'est pas toujours aisé.
Jadis, il n'en était pas ainsi, la notice

bibliographique se parait parfois d'une tournure
élégante et spirituelle, témoin la suivante,
relevée dans un journal de 1865, et qui annonçait

au public l'apparition des Bluettes et
Boutades de Petit-Senn, édition elzévirienne imprimée

sur papier de Hollande, par J.-G. Fick, et
éditée par le libraire Georg.

Voici pour toi, plaisant public,
Une œuvre accorte, fine et brève :

Petit-Senn, imprimé par Fick,
Tous les deux bourgeois de Genève.
Vif et dru, bien que sage et vieux,
Jamais l'auteur n'a visé mieux,
Tiré plus droit, frappé plus juste j
Jamais l'imprimeur excellent
N'a fait un habit plus galant;
Le costume, à l'œuvre s'ajuste.
Gomme l'imprimeur et l'auteur
Fais ton devoir, ami lecteur.

L'avenir du christianisme.
« Le christianisme a pris d'abord la forme

de Saint-Pierre, ou de l'autorité (catholicisme) ;

puis celle de Saint-Paul, ou de la liberté
(protestantisme) ; il prendra en définitive celle de
Saint-Jean, ou de la charité, qui réunira les
deux contraires. » Schelling.

Onna consolachon.
Por vère cauquon pllie affliedzi qu'Abram

Daueret lo dzo iò sa fenna, la Lisette, passâ
l'arma à gautse, pas fotu à nion. L'è veré que
l`îre lo premi coup que cein lai arrevâve d'ître
avoué on mort dessu lo lan per tsi lî. Assebin
l'avâi 'na mena tant feria, tant minabllia que,
n'est pas po dere, mâ que cein fasâi maubin
de ci pourro coo.

— Quin affére, so desâi-te, quin affére Cilia
pourra Lisette 1 s'ein allâ ora quand pouâve
m'ìtre ancora tellameint à profit Ein è min
cogniu quemet li po féré pè la cousena..., et

pu po trobllia lo bâre âo vî..., avoué cein que,
s'èté via, gouvernâve et ariâve assebin qu'on
hommo..., et lè caïons que bouailâvant du tot
Uiein quand l'ouïant..., et lè dzenellie, mimameint

lè clliousse que vegnant medzi dau re-
prin tant que dèso sè gredons.... Se l'è dein ati
Dieu mondo possibllio 1 Et pu, n'è pas tot, mâ
prâo sû que cein mè cotera gros po l'einterra
(Abram l'îre on bocon crapin.) Sein comptâ
que ne sé ne çosse ne. cein qu'on fâ dein stau
^'occasions. Peinsa-vo yâ, n'è jamé passâ per-
quie. P`aut absoluameint que démandèïo âo ve-
sin, lî que l'a z'u on biau-frâre dein lè z'auto-
ritâ, ie dusse cognâitre tote clliau manigance.
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le va dan vè lo vesin et lâi raconte cein que
l`einnouyve, tot tristo quemet bin vo pouède
crâire.

— Eh bin, vài-to, Abram, que fâ lo vesin, ne
tè dépitta pas dinse, vu prâo féré tot cein que
faut à féré ; n'ausse pas couson.

— Et la foûssa
— Deri ào syndico que bâillai lè z'òdre.
— Et lo corbèïard
— L'avertetrant assebin : d`ailleu l'è la

coumouna que paie.
— Mè foudrài prào quoque navette?
— Que nâ, Abram, lo conset générât a dè-

cidâ d'aboli clliau repè d'einterrâ, rappô à la
façon que cein avâi. Ne t`inquièta pas. Va pi à
l'ottô.

Et Abram, à màiti consola de peinsâ que
n'arài tot parâ pas trâo de couson po 1'ein-
terrà, s`ein va, son pàodzo dein la catsetta de

son gilet per dèso sa rouliére, ein deseint :

— Eh bin se la coumouna et lo vesin fant
tot po apri-dèman, l`è pardieu bin quemoudo :

dinse, mè, ie n'é rè que lo mort à fourni
Marc. a Louis.

A l'école. — Dis-moi, François, quelles sont
les différentes parties qui composent un fruit,
une pomme, par exemple?

— M`sieu, y a,... y a,... y a la pelure, la
chair et le « rongeon »

Pauvre Rosine! — Le propriétaire d'une
carrière située entre Romont et Bulle reçut, il
y a peu de temps, la visite de quelques professeurs

lausannois, en passage dans la contrée.
Il pensa les intéresser en leur montrant de

curieuses pétrifications, recueillies dans sa
carrière.

— Jacques, commanda-t-il à l'un de ses jeunes

ouvriers, va-t-en dire à Rosine de descendre

tout de suite, à la salle à manger, les
pétrifications qui sont au grenier.

Lorsque l'entrepreneur et ses visiteurs
arrivèrent à la maison, ils trouvèrent, sur le seuil,
la pauvre servante tout angoissée :

— Mossieu, faites excuse, Jacques est venu
me dire de descendre les fortifications à la
chambre à manger. J'ai cherché partout au
galetas, mais je n'ai rien trouvé de ça. D`ailleu,

je sais pas bien ce que c`est.

La vie.
Une statistique sur la longévité relative

moyenne des principales nations de l'Europe
vient d'être publiée. Comme ce travail a été
basé sur les divers recensements opérés dans
tous les pays au cours des quatre dernières
années, les résultats qu'on va lire sont d'une
exactitude quasi officielle.

Actuellement, en Europe, Ies nations
Scandinaves jouissent de la plus grande longévité
relative. Elle atteint cinquante ans pour Ia
Suède et la Norvège, et quarante-neuf ans
pour le Danemark.

C'est en Espagne que la durée moyenne de
la vie semble descendre à son minimum :

trente-deux ans et quatre mois. L'écart
dépasse donc vingt-sept ans et demi — ce qui est
énorme — entre les âges moyens extrêmes
des Espagnols et des Suédois.

En ce qui concerne les autres pays, la
statistique donne les chiffres suivants :

Russie, quarante-six ans ; Angleterre,
quarante-cinq ans et trois mois ; Belgique,
quarante-quatre ans et onze mois ; Suisse,
quarante-quatre ans et quatre mois ; France,
quarante-trois ans et six mois ; Autriche,
trente-neuf ans et huit mois ; Allemagne,

; trente-neuf aus, et Italie, trente-huit ans et

onze mois.

Trop de zèle.

L'autre nuit, il a brûlé à P'". Oh peu de
chose. Une seule file, sans le secours d'aucune

pompe, a suffi pour maîtriser le feu.
Au nombre des personnes qui s'occupaient à

éteindre l'incendie se trouvait un fort garçon,
qui amenait, dans une brouette, l'eau qu'il
lançait ensuite sur les tisons. Tandis qu'il s'en
donnait, un de ses camarades éteint d`un coup
les flammes qui l`éclairaient.

— Hél Louis, exclame l'hommeàla brouette,
tâche-voi de ne pas tant éteindre de ce côté ;

on ne voit seulement plus elai pou s'en sortir I

Franzœsisch
Un nouvel hôtel de montagne de la Suisse

allemande fait distribuer partout une carte-réclame

ornée d'une charmante chromo. Au
verso, divers renseignements ; entr`autres, la
phrase suivante : « A jaque arrivée des
bateaux vapeurs, on trouve des voitures de l'hôtel

el des cìievaux de celles pour excursions.
— Bonne main à volonté. »

La question des domestiques résolue.
Respirez, mesdames, qui vous plaignez de ne

plus trouver de servantes modèles.ivous allez
pouvoir vous passer de ces petites pestes qui
cassent votre vaisselle, ont des cousins qui
viennent les voir un peu trop souvent et vous
demandent 50 et 60 francs par mois pour ne
faire autre chose que détraquer vos tendres
nerfs. Vous pouvez, mesdames, donner leurs
quinze jours à toutes lesKäthi, Gritli, Mareilli,
Lisbeth et Barbara, de Könitz, Bümplitz ou
Konolfingen. On a découvert, pour les
remplacer, des domestiques comme jamais vous
n'en avez eu et dont les journaux anglais ne
peuvent assez célébrer les vertus.

Ces perles, ce sont des jeunes gens, de la
Suisse allemande — naturellement — et aussi
d'Allemagne, de France et d'Italie. Se trouvant

sans ressources dans la capitale de
l'Angleterre, quelques-uns d'entre eux eurent
l'idée d'insérer dans les journaux un avis
dans lequel ils s'offraient à faire n'importe
quels travaux de maison, et à remplacer au
besoin les filles de chambre et les bonnes
d'enfants.

Cette annonce frappa le directeur d'une
agence de placement d'employés d'hôtels. Il
se dit : « Les domestiques-femmes deviennent
impossibles à force d'exigences, je vais les
recruter désormais dans le sexe fort. » Et aux
jeunes gens en quête d'une position sociale, il
fit donner une instruction propre à les rendre
aptes à tous les ouvrages domestiques. Cela
se passait il y a quelques années. Dès Iors,
deux ou trois établissements spéciaux, situés
dans la région de Tottenham Court-Boad, se
chargent de cet enseignement d'une façon
régulière et méthodique. Deux mille Suisses,
Allemands, Français et Italiens gagnent aujourd'hui

leur vie à Londres comme bonnes à tout
faire.

ÎDurant le stage précédant leur entrée en
fonctions, ils ont appris à balayer proprement,
à épousseter les meubles, à faire les lits, à
brosser les habits, à décrotter les chaussures,
à apprêter tout ou partie des repas, bref, à
faire toute la besogne ordinaire d'une domestique

En échange de ces services, ils sont
logés, nourris, blanchis et chauffés et reçoivent
un salaire de 7 fr. 50 à 10 fr. par semaine.
Jusqu'ici, ce sont surtout les hôtels qui les engagent

; mais il est à croire que les particuliers
suivront bientôt l'exempte des hôteliers.

Au dire des journaux anglais, les personnes
qui occupent les hommes-bonnes déclarent
qu'ils sont un vrai bienfait des dieux.
Jusqu'ici, on ne leur a découvert que des qualités

: matineux et diligents, ils nettoient la maison

du haut en bas avant que leurs maîtres
soient éveillés ; les meubles, les lourdes caisses

à charbon que les filles ne peuvent déplacer

ou transporter, son t pour eux légers comme
une plume ; avec ces braves garçons, pas
d'amourette de militaire ou de pompier et,
partant, nul gaspillage de vivres et de liquides en
de sentimentales agapes. Quand le jeune
domestique a fini son travail, il ne perd pas son
temps à babiller dans les corridors, mais il
prend ses livres et étudie l'anglais avec une
telle ardeur qu'il arrive à le parler couramment

au bout de peu de mois, si bien qu'on
ne tarde pas à le charger d'enseigner les
premiers mots d'allemand ou de français aux
enfants de la maison.

Si les garçons-filles de chambre ou de
cuisine sont bien traités, ils demeurent dans la
même place au moins une année. De retour
dans leur pays, ils trouvent aisément, paraît-
il, d'enviables positions dans l'industrie hôtelière

et ne tardent pas à devenir à leur tour
directeurs et même propriétaires d'hôtels.

Imiterez-vous, mesdames, l'exemple des
Anglais et prendrez-vous ces jeunes gens
incomparables En Chine et aux Indes, les indigènes
masculins servent depuis longtemps de bonnes

d'enfants, de cuisinières et de bonnes à
tout faire. Leurs maîtresses n'ont qu'à s'en
louer.

Pourquoi, mesdames, ne tenteriez-vous pas
l'expérience? Si monsieur est d'accord, cela
ira tout seul... et même s'il ne l'est pas.

-»`rfcr-^eáUei-'--

Demande.
La rédaction du Conteur demande à acheter

un exemplaire de la nouvelle de L. Favrat,
L'année de la misère, publiée en brochure, il y
a un certain nombre d'années déjà, en 1868 ou
1869, et la troisième série des Causeries du
Conteur.

THÉÂTRE. — Mardi a eu lieu la première
représentation de vaudeville et, jeudi, la deuxième
de comédie. Toutes deux ont confirmé l'excellence
de notre troupe. Pour la quatrième fois, M. Dar-
court a cause gagnée. Demain, dimanche, Marceau
ou Les enfants de la, République, drame militaire
et historique en 5 actes et 10 tableaux. Rideau à 8
heures.

KURSAAL. — A Bel-Air, également, le succès
tient bon ; le spectacle est des plus intéressants.
Signalons, entr'autres attractions, Corti et Robinson,

acrobates excentriques, et puis, et surtout,
C'est pas vrai, fantaisie ultra-comique en 1 acte,
avec Sarah Duhamel et Valérien Tranel.

ALMANACH DU CONTEUR VAUDOIS
1904

on vente, dès le 26 courant. au Bureau du
journal et dans los librairies, kiosques,
bibliothèques de giwes, etc.

La rédaction: J. Monnet et V. Favrat.
Lausanne. — Imprimerie Guilloud-howard.
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